
3) Artikel 4, stk. 1, i direktiv 89/105 skal fortolkes således, at 
bestemmelsen ikke er til hinder for, at der vedtages foranstaltninger 
om kontrol af priserne på alle lægemidler eller på bestemte kate­
gorier af lægemidler, som er baseret på udgiftsskøn, under forud­
sætning af, at kravene i bestemmelsen overholdes, og at disse skøn 
er baseret på objektive og kontrollerbare faktorer. 

4) Artikel 4, stk. 1, i direktiv 89/105 skal fortolkes således, at det 
tilkommer medlemsstaterne under overholdelse af det formål om 
gennemsigtighed, der forfølges med direktivet, samt af de krav, der 
følger af den nævnte bestemmelse, at fastlægge de kriterier, der 
skal danne grundlag for gennemførelsen af den undersøgelse af de 
nationaløkonomiske forhold, der er fastsat i bestemmelsen, og at 
disse kriterier kan bestå i udgifterne til lægemidler alene, i de 
samlede udgifter inden for sundhedsvæsenet eller i yderligere rele­
vante udgiftstyper. 

5) Artikel 4, stk. 2, i direktiv 89/105 skal fortolkes således, at 

— medlemsstaterne skal træffe bestemmelse om, at en virk­
somhed, der er berørt af en foranstaltning om prisstop eller 
nedsættelse af priserne på alle lægemidler eller på bestemte 
kategorier af lægemidler, altid skal have mulighed for at 
ansøge om at blive undtaget fra den pris, som er pålagt i 
medfør af disse foranstaltninger 

— medlemsstaterne skal påse, at der træffes en begrundet beslut­
ning om enhver ansøgning af denne art 

— den berørte virksomheds konkrete deltagelse i beslutningen dels 
består i en tilstrækkelig angivelse af de særlige grunde, der 
begrunder ansøgningen om undtagelse, dels i fremlæggelsen af 
yderligere detaljerede oplysninger, hvis oplysningerne til støtte 
for ansøgningen er utilstrækkelige. 

( 1 ) EUT C 233 af 26.9.2009. 

Domstolens kendelse (Sjette Afdeling) af 27. november 
2009 — Sophie Noël mod SCP Brouard Daude, kurator 
under konkursbehandlingen af Pronuptia Boutiques 
Province SA, og Centre de Gestion et d'Étude AGS IDF 
EST (anmodning om præjudiciel afgørelse fra Conseil de 

prud'hommes de Caen — Frankrig) 

(Sag C-333/09) ( 1 ) 

(Præjudiciel forelæggelse — den europæiske konvention til 
beskyttelse af menneskerettigheder og grundlæggende friheds­
rettigheder — den internationale konvention om borgerlige og 
politiske rettigheder — princippet om ligebehandling — 
afskedigelse af økonomiske årsager — manglende tilknytning 

til fællesskabsretten — Domstolen åbenbart inkompetent) 

(2010/C 51/27) 

Processprog: fransk 

Den forelæggende ret 

Conseil de prud'hommes de Caen 

Parter i hovedsagen 

Sagsøger: Sophie Noël 

Sagsøgt: SCP Brouard Daude, kurator under konkursbehand­
lingen af Pronuptia Boutiques Province SA, og Centre de 
Gestion et d'Étude AGS IDF EST 

Sagens genstand 

Anmodning om præjudiciel afgørelse — Conseil de 
Prud'hommes de Caen — fortolkning af artikel 14 i konven­
tionen til beskyttelse af menneskerettigheder og grundlæggende 
frihedsrettigheder — fortolkning af artikel 26 i den internatio­
nale konvention om borgerlige og politiske rettigheder — afske­
digelse af økonomiske årsager — afskedigelse af personlige 
årsager — nationale bestemmelser, der menes at være i strid 
med de nævnte bestemmelser — tilsidesættelse af princippet om 
ligebehandling 

Konklusion 

De Europæiske Fællesskabers Domstol har ikke kompetence til at 
besvare de spørgsmål, som Conseil de prud'hommes de Caen har 
forelagt ved afgørelse af 11. juni 2009. 

( 1 ) EUT C 256 af 24.10.2009.
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